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Carli Tomaschett

Nuegl romontsch, nuegl da nuorsas

II baul (600-900) ed ault (900-1300) temps
miez era la nuorsa igl animal principal
dils purs grischuns. Quella posiziun ha la

nuorsa denton stuiu ceder cul temps alia

biestga armentiva. Fastitgs dalla gronda
muntada dalla nuorsa pli baul el Gri-

schun cattan ins era el romontsch. Sch'il

pur engiadines catscha sia biestga en ui

respectivamein en uigl, il sursilvan en

nuegl, lu catschan els, stregn priu, mintga
solia ga lur biestga en nuegl da nuorsas. Ils

plaids ui/uigl e nuegl derivan numnada-

mein dil latin ovile «nuegl da nuorsas». El

sursilvan ei la preposiziun in «en» seli-

giada cul Substantiv ovile ed ordlunder
ha ei dau il plaid nuegl. Muort la gronda
anteriura impurtonza dalla nuorsa el Gri-

schun era pli da vegl en quei intschess in
nuegl els biars cass in nuegl da nuorsas.
Aschia ei ui/uigl respectivamein nuegl da-

ventaus l'expressiun principala romon-
tscha pil liug, nua ch'ins metta sut tetg la

biestga, era sch'ei vegn catschau denton
els biars nuegls biestga armentiva e buca

nuorsas pli. Era en nums locals sefa l'ante-

riura muntada dalla nuorsa valer. La gronda

impurtonza dalla nuorsa pli baul ha

era giu per consequenza ch'ils plaids
latins béstia «animal» e grex, grégis «mun-

tanera» han specificau lur muntada el

Grischun a «nuorsa» respectivamein a

«muntanera da nuorsas». Aunc oz num-
nan ins ell'Engiadina la nuorsa besch

respectivamein bês-ch. El romontsch vegl ve-

va latin béstia dau biescha ed era il sursilvan

veva quei plaid. Quei cumprovan ils

nums dils uclauns sursilvans Campieschas

e Camischolas. II num Campieschas dériva

dil latin campu «prau» (de) béstia «nuorsa»

+ -s, Camischolas ei in dérivât dil
romontsch vegl campiescha cun -ôla + -s.

Nums corrispundents en anteriur
intschess romontsch ein p. ex. Capiescha a

Says e Malans e Gimischola a Sievgia

(Seewis) respectivamein Camascholis ad

Aschera (Schiers). Il plaid latin grex, grégis

gia numnau ha formau el Grischun in
dérivât gregarîciu cun la muntada «alp

da nuorsas». Da gregarîciu derivan p. ex.

ils nums dallas alps Gargialetsch (Sumvitg)
e Grialetsch (Susch). Plaids latins per nuorsa

ein övis e féta. In dérivât dad övis ei

ovfNUS cun la muntada «che s'auda tier la

nuorsa». Dad ovîna dériva il num Uina per
ina val laterala sin intschess dalla visch-

naunca da Sent. Val d'Uina munta pia «val

da nuorsas». Latin feta viva p. ex. el num
Fex (val laterala ell'EngiadinAulta), plina-
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von en Fadära (Sievgia/Seewis) e Fadretsch

(Lumbrein, Medel). Sco gia detg ha la bie-

stga armentiva remplazzau la nuorsa cul

temps sco animal dominont el puresser
grischun. La posiziun acquistada ha la bie-

stga armentiva era marcau en nums
locals. Dus renomai pézs grischuns dattan

perdetga dalla tratga d'armauls, numna-
damein il Péz Beverin (2998 m s.m.) sur Ma¬

ton ella Val Schons ed il Péz Buin (3312 m
s. m.) el nord da Guarda. Domisdus nums

cuntegnan il plaid latin bos, bovis «bov».

Beverin ei in dérivât da bove cun la fini-
ziun -ARÎNU, Buin parta da bovinu «che

s'auda tiel bov». Dus ulteriurs nums cun
bove sco punct da partenza ein Zuoz Vdî

Buera (boväria «che s'auda tiel bov») e

Sumvitg Bubretsch (bove + -ariciu).

La nuorsa era pli da vegl igl animal principal dils purs grischuns (cheu in maletg d'Ardez). Sia

gronda muntada anteriura sefa era valer en nums locals dil Grischun.
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